
MET EN FORME VOS IDÉES
Shape your  ideas  /  Ihren  Ideen  Form geben

Principaux équipements
Main equipment
Maschinen und Anlagen

 6 lignes de presses mécaniques de 100 t à 630 t
6 automatic mechanical presses from 100 t to 630 t
6 automatische Linien mit mechanischen Pressen von 100 T bis 630 T

 3 presses transférisées de 200 t à 250 t
3 full sequence automatic presses from 200 t to 250 t
3 vollautomatische Pressen von 200 t bis 250 t

 6 presses hydrauliques d’emboutissage de 30 t à 500 t
6 hydraulic deep drawing presses from 30 t to 500 t
6 hydraulische Tiefziehpressen von 30 t bis 500 t

 3 presses à souder de 160 kVA à 325 kVA
3 welding presses from 160 kVA to 325 kVA
3 Schweißpressen von 160 kVA bis 325 kVA

 5 presses de reprise de 32 t à 100 t
5 presses of rework from 32 t to 100 t
5 manuell beschickte Pressen für Nacharbeiten von 32 t bis 100 t

 1 tour à commande numérique
1 CNC lathe
1 digitalgesteuerte Drehmaschine

Machines de capacités spéciales
Special machinery
Spezialmaschinen

 1 ligne d’emboutissage profond
1 Deep drawing press
1 automatische Tiefziehpresse
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Cutting and Deep drawing  / Stanzen und Tiefziehen

Deep Drawing / Tiefziehen

Assembling and finishing / Montage und Endfertigung

existe
depuis
1923
exists since 1923
besteht seit 1923

Parc de plus de 50 machines
dont 21 presses de 30 à 630 tonnes
A machinery park of over 50 machines including 21 presses from 30 to 630 tonnes
Ein Park mit über 50 Maschinen, davon 21 Pressen von 30 bis 630 Tonnen

Métrologie
Metrology
Messtechnik

 1 machine de mesure tridimensionnelle
1 coordinate-measuring machine
1 Koordinatenmessgerät

Lavage dégraissage
Washing degreasing
Waschanlagen

 
 1 tunnel de dégraissage
1 degreasing tunnel
1 Durchlaufreinigungsanlage
 1 machine de tribo�nition
1 Mass finishing
1 Gleitschliffanlage

www.chevalier-bertrand.com
contact@chevalier-bertrand.fr
chevalier-bertrand��

scanner notre QR code
pour accéder à notre 
site internet



au service
de vos activités

DES
COMPÉTENCES

Adaptation to your needs, reactivity and deadline compliance
Anpassung an Ihre Bedürfnisse, Reaktionsfähigkeit und Termineinhaltung

ADAPTATION À VOS BESOINS,
RÉACTIVITÉ & RESPECT
DES DÉLAIS

ACCOMPAGNEMENT TECHNIQUE
& CO-CONCEPTION :
des prototypes jusqu’à l’industrialisation
Technical support and co-design : from prototypes to industrialization
Technische Hilfe und Co-Design : Vom Prototyp zur Produktion

MATIÈRES TRAVAILLÉES
Processed material
Verarbeitete Metalle

Acier / Inox / Aluminium
Steel – Stainless steel – Aluminum
Stahl - Edelstahl - Aluminium

SECTEUR D’ACTIVITÉS
Lines of business
Tätigkeitsfelder

 Équipement sous pression (extincteur, pompes et vannes...)
Pressure equipment (fire extinguishers, pumps, valves, etc.)
Druckausrüstungen (Feuerlöscher, Pumpen und Ventile...)
 Bâtiment (serrures, chauffage, climatisation...)

Construction (locks, heating, air conditioning, etc.)
Baugewerbe (Schlösser, Heizung, Klimaanlage...)
 Poids-lourds & automobiles

Trucks & cars
Kraftfahrzeuge
 Aérospatial

Aerospace
Luft- und Raumfahrt
 Agroalimentaire

Food industry
Lebensmittelindustrie
 Nouvelles énergies

New energies
Neue Energien
 Génie civil

Civil engineering
Bauingenieurwesen

Quality performance
Qualitätssicherung

MAITRISE DE LA QUALITÉ

Small, medium and mass production
Herstellung kleiner, mittlerer und großer Stückzahlen

PETITES, MOYENNES
& GRANDES SÉRIES

More than a century of expertise
Über ein Jahrhundert Erfahrung

PLUS D'UN SIÈCLE 
D’EXPERTISE

Our competence for 
your activity
Kompetenz im Dienst 
Ihres Unternehmens

 Autres secteurs sur études...
Other activities on request
Weitere Bereiche auf Anfrage


